
У причала в Казабланке, Марокко, стоит огромный круизный лайнер. Внутри корабля
исследователи в белых научных халатах суетились в комнатах, наполненных наукой-
фантастикой.В центре лайнера, в высокотехнологичной лаборатории, дюжина ученых в белых
халатах с ужасом и торжественностью смотрели на большой экран перед собой. На экране
мужчина в ретро-костюме и очках с золотыми оправами смотрел на всю лабораторию с
равнодушным лицом.— Привет, Клык.Дюжина ученых посмотрела на фигуру, появившуюся на
экране перед ними, подняла правые кулаки и громко закричала.Этот круизный лайнер
полностью служил высокотехнологичной оружейной лабораторией Гидры. Здесь
разрабатывались очень сложные энергетические оружия и самое страшное передовое
концептуальное оружие, которое когда-то запечатал бывший главный ученый Щ.И.Т., Ховард
Старк, — атомная бомба.Дюжина ученых здесь — это лучшие научные таланты, специально
приглашенные Гидрой со всего мира. Каждый из них — лидер в своей области, но в этот
момент эти люди дрожали перед фигурой перед собой, и их лица были чрезвычайно
фанатичными.— Команда прибудет через пять минут, откройте вертолетную площадку.В небе
на Квинджете Дэниел Уайтхолл был холоден, снял очки и протер их, отдавая приказы
уверенным голосом.— Быстро, откройте вертолетную площадку на круизном лайнере.После
слышания слов Уайтхолла, ученый с серьезным выражением лица взял телефон перед собой и
дал прямой приказ.— Проникните.По приказу ученого, группа ученых в контрольной комнате
круизного лайнера быстро действовала, и вертолетная площадка на вершине лайнера
открылась. Одновременно с этим, Квинджет Уайтхолла приземлился в небе, и отряд солдат
Гидры быстро вышел из Квинджета.Уайтхолл, наконец, вышел из Квинджета. Рядом с
Уайтхоллом следовала красивая женщина в белом халате и длинными золотистыми
волнистыми волосами. Из глаз прекрасной женщины еще можно было увидеть следы паники и
беспокойства.— Мисс Джемма Симмонс, я поручаю вам задачу убедить Донни Гилла. Как
ученый отдела исследований Гидры, пожалуйста, не подведите меня.Уайтхолл катил очки и
смотрел на Джемму Симмонс, как ядовитая змея. Его тон казался спокойным, но для Симмонс
он был леденящим.— Не волнуйтесь, мистер Уайтхолл, Джилл и я когда-то были друзьями. Я
верю, что если я ее убедила, Джилл откажется от сопротивления.Симмонс был напуган, но на
поверхности оставался спокойным. Однако Уайтхолл, который прожил много лет, все еще мог
видеть напряжение в выражении лица Симмонс.— Вы двое, защитите мисс Симмонс.Указывая
на двух солдат Гидры, взгляд Уайтхолла был глубоким и мрачным. Давным-давно Уайтхолл
заподозрил, что мисс Джемма Симмонс может быть шпионом, посланным Щ.И.Т. По методам
Гидры, ее следовало бы сразу же захватить и подвергнуть гипнозу. Однако, поскольку Симмонс
знала Джилл, человека с суперспособностями, который был намного полезнее, чем ученый,
Уайтхолл временно отпустил Симмонс.— Харрингтон Адонис, отслеживай Донни
Гилла.Поворачиваясь и глядя на лысого мужчину в костюме рядом с собой, Уайтхолл слегка
нахмурился, замер на секунду и отдал приказ.Сунил Бакши когда-то был самым преданным
подчиненным Уайтхолла, но теперь он был убит каким-то загадочным парнем.Уайтхолл мог
использовать только Харрингтона, который, казалось, совсем не имел мозгов.После отдачи
приказа Уайтхолл вошел в контрольный центр круизного лайнера, где показывались ряды
данных.В центре отображалась карта Марокко.На карте появился красный кружок и быстро
увеличился.— Хм? Этот парень Донни Гилл на самом деле планирует попасть в ловушку?Глядя
на изображение, отображаемое на экране перед собой, Уайтхолл слегка нахмурился. На
картинке Донни Гилл шел к порту, и рядом с Донни Гиллом была Рена, на которую Уайтхолл
когда-то обращал внимание.В это время, в порту Казабланки, Алленс и Рена, превратившиеся в
Донни Гилла с помощью иллюзии, также появились здесь. Глядя на огромный круизный
лайнер, Алленс с холодной улыбкой на лице.— Мистер Алленс, мы действительно хотим
противостоять Гидре? Их сила теперь по всему миру.Лена следовала за Алленсом с намеком на
страх в глазах. Хотя Лена признала силу Алленса, в конце концов, противник в этот раз был
печально известный и свирепый Гидра.— Гидра — всего лишь кузнечик осени, и она не сможет
прыгать долго. Более того, я никогда не думал противостоять Гидре.Слова Алленса заставили



глаза Рена показать следы сомнения. Рена обнаружила, что она совсем не могла разглядеть
мистера Алленса.— То, что я хочу, — это контролировать всю Гидру.Алленс шел к порту с
холодным лицом, взглянул на круизный лайнер перед собой и схватил якорь круизного
лайнера правой рукой.— Хруст, хруст.Пока Алленс нажимал свою правую руку на якоре, весь
якорь замерзал со скоростью, видимой невооруженным глазом, и скорость замерзания была
чрезвычайно быстрой. В мгновение ока, вся морская зона под круизным лайнером замерзла.—
Замораживающая способность Донни Гилла действительно хороша, и я могу чувствовать, что
эта замораживающая способность все еще растет.Алленс сжал кулак, и струя холодного
воздуха была выпущена из его кулака, и влага в окружающем воздухе... Все они начали
конденсироваться в лед. Лед распространялся по правой руке Алленса и покрывал всю его
руку, делая правую руку Алленса похожей на ледяные кристаллы, кристально чистую.— СЭР,
Донни Гилл заморозил весь круизный лайнер в воде.В контрольной комнате круизного лайнера
агент Харрингтон подошел к Уайтхоллу. Хотя его тон был холодным, его лицо показало
выражение удивления.— Очень хорошо, чем мощнее суперспособность, тем более полезной
она будет для Гидры.— Только подчиняясь, можно получить награду.Лицо Уайтхолла не было
удивлено, но было полно удивления. В глазах Уайтхолла Донни Гилл давно был рабом под
контролем Гидры. Пока он приближался к Донни Гиллу, он мог активировать команду
управления в сознании Донни Гилла.— Мисс Симмонс, пришло время показать мне вашу
искренность.Уайтхолл повернул голову и посмотрел на Симмонс, его глаза сузились, его тон
все еще казался спокойным, но Симмонс подсознательно вздрогнула дважды.
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